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Húsvét ünnepére. 
Nagy, hatalmas eszme az, a 

mely húsvét ünnepén ismét győzel
mesen felébred. 

Nevezhetjük bár a mi korunkat 
rationalistának vagy éppen materi
alistának : annak dacára ez a kor 
is nem egy szunnyadozó eszmét 
ébresztett fel — feltámadásra. 

A mult idők eszményi tanai, 
amelyekórt magasröptű szellemek 
vérüket ontották, kézzelfogható 
realitások gyanánt mozgatják a mi 
napjainkat. 

Mi a beteljesedés ábrándozó 
óráit éljük, vagy legalább is a jövő 
fátyolénak emelését látjuk, amelyek 
eszményeink egykori megvalósulását 
kilátásba helyezik. 

Az emberiség megváltása ma 
már nem puszta homályos legenda 
gyanánt tűnik fel a mai nemzedék 
etőtt. Az már nem tovább olyan 
hit, amelynek vallói homlokukon 
hordják a vértanúság bélyegét. 

Nem érthetetlen dogma az 
többé, amelynek bitére zugó haran
gok intenek minket. A syrabolikus 
nyelv primitív világából teremtő 
mindennapiságunk törvényévé lett 

az; sőt mintegy alkatrészévé vált 
azon levegőnek, amelyet belehelnek 
tüdeink. 

Ob, bárha mielőbb valóban el 
is érhetnők ezen eszményeket. Bárha 
az igazi ideálismus testvéri szere
tettel hatná át a népeket. 

Aranyhidak kötik össze a ten
gereket, melyek őseink előtt végte
leneknek megmérbetleueknek lát
szottak ; eülyednek az elválasztó 
előítéletek hatalmas hullámai ; a 
szétválasztó gátak folyton keves-
bednek; szabadabban áramlanak a 
népek hullámai és kevesbednek a 
hatalmi parancsok is,- melyek azt 
célozták, hogy pusztítsák, nyeljék 
el egymást a nemzetek. 

De még nem vagyunk a cél
nál ! sőt ellenkezőleg, még igen 
távol vagyunk tő i* 

Korunk egyi%r» ismertető jele, 
mintha elvesztettük volna a távol
ság iránti érzéket. A távolság éppen 
nem riaszt meg minket. Bizonyos 
értelemben messzelátókká lettünk ; 
és ennek fiziológiai következménye 
az, hogy látóerőnk meggyengült a 
közelfekvő tárgyakra nézve. 

Mi hozzászoktunk messzire ki
ható konceptiókhoz: ennek folytán 

gondolunk az összemberiség test-
vérisülésóre; ŝ mialatt ezen törek
vésünkre minden erőnket felhasz
náljuk, hogy igy óriási akadályokat 
legyőzhessünk: azalatt közvetlen 
közelünkben sok feladatunk marad 
teljesítés nélkül. 

Vájjon nem különös dolog az 
hogy ezen korban, midőn az egész 
földet foglalja el a békeeszme ; hogy 
továbbá a mi napjainkban, midőn 
az emberiség testvérisülósónek temp
lomot épithBek nem különös dolog 
— mondom, bogy éppen ezen kor
ban egyes népeknél oly áramlatok 
támadnak ós fenyegetődznek, amo-
lyek még egy nóposaládboz tartó 
zókat is szétválasztani törekednek ? 

Azon gondolat támad a mi 
lelkünkben : vájjon a végcélt illető
leg nem lenne e hasznosabb, hogy 
mindenekelőtt békét • egyetértést 
teremtsünk a saját szűkebb kö
rünkben. 

E z a feladat is méltó arra, 
bogy a legnemesebb lelkek vele 
foglalkozzanak. A problémák mily 
bosszú sora kínálkozik e téren és 
milyen nehézségek hivnnk fel ós 
izgatnak minket, hogy azokat 
legyőzzük ! 

T A R Q A. 

(látomás. 
I r t a : S Z I L Á G Y I F E R E K C . 

Talpig acélban, komoran, sötéten 
künn áll hadam ködöt, didergő éjben. 
Kemény legények. Vascsuklós at öklük, 
pántverte vértjük, mátsáts pörölyük. 
Horpadt sisakjuk vasrostélyos ormán 
rót fáklyák fénye megtörik mogorván . . 
S távolba tünó, messtenyuli rajban, 
hogy állanak némán, állnak motdulattan 
nett nem fakad s stó rum kél at éjben. 
de hallgatásuk stótlan is megértem: 

„Hadd dőljön rommá hát korhadt világunk, 
hittál: megjöttünk, riadóra várunk! 
Egy dalt ígértél, dalt, mely gyújt, mely éget, 
mely Utó lánggal vett föl at éjét, 
dalt, mely tombolva, stüaj forgatagba, 
örvénylő árral a bűnt elragadja. — 

dalt, mely sikongva, hördülve, lihegve 
belésüvölt a korhadt rengetegbe, — 
dalt, melytől győrtes, vad mámorra kelnek, 
kik most bilincsben, rabságban hevernek.. 

8 stótlan stavuk, hogy elcsendül at éjbe, 
VUsthangtalan nem vési a messzeségbe, 
Lelkembe markol, stivembe kap fáján 
s kis keskeny, rottant ablakom kitárom: 

„Pántverte vértü, vascsuklós legények! 
ifi egykor tüt volt, elhamvadt, elégett. 
Láng volt a lelkem, mikor hittalak, — 
ma pernye sincs a hült hamu alatt, 
Ma már at éjbe ki nem mehetek, 
nemcsak magam vessek ha elvessek. . . 
A dall... a dalt el nem dalolhatom, 
fulsirna alvó két kis magtatom ! 

. . . És mini a tolvaj, settenkedve, lopva 
omló lepett hullajtok ablakomra, 
mig künt at ólmos, dérvirágos éjben 
csak áll a had, — csak áll. . . komor sötéten. 

A dohány Magyarországon. 
(Visszaemlékezés SAJÓ PÁLTÓL.) 

Közismert tényekkel keiden) A dohányt 
éveiAiodokig nem ismerték, ezzel Amerika 
felfedezése boldogította a világot. Nicot, a 
botanikus, 1560 körül iamerteti először. 
Drake 1686-ban kötött ki pipiavaPlymouthnél, 
a 1689-ban IV. Murát szultán még halállal 
bflnteti s pipáié törököt. Később azonban 
mér hazánkban ia anynyira elterjedt, bogy 
Apor szerint semmi nyájasság, ha ninos 
tubák-piks vagy pfeif tubák. 

Egyébbiránt a dohányzáa keadete 
Erdélyben 1668-ra esik, mint amikor négy 
évig füatölték dohénnyal éa porral Erdélyt 
a törökök. Egyelőre a papi saékek keményen 
tüzeltek ellene, minek természetes követ
kezménye lelt a titokban pipézéa, mi azon
ban számtalan tüzesetet vont maga után. 
1670-ben maga a törvényhozás is síkra 
szállt, kimondták, bogy: >ba valaki a 
házába hoaná, vagy vele kereskednék, 
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Valóban tökéletesen^ elegendő, 
ha saját terünket áttekintjük _ ós 
annak belátására jutunk : mily ófiási 
előfeltételeket kell még teljesíteni, 
hogy megvalósulhasson ax emberi' 
ség eseménye! 

Nem végzetteljes tévedés sőt 
ámítás az, hogy talán az egész 
világ felszabadításán munkálkodni, 
fáradozni akarnánk és saját házun
kat kellőleg berendezni alig tudjuk. 

És mi az oka ezen szomorú 
állapotnak? - u .. • 

Valljuk be őszintén : az egyet
értés, testvéri szeretet, komoly inuka, 
igazi, önzetlen hazaszeretet hiánya. 

Oly nagy, oly magasztos ünnep
napon, mint ez a mai nap, amidőn 
egy nagy eszme symbolikus feltá
madásáról megemlékezünk, amely 
eszmét önző kufárok elárultak és 
feláldoztak : ilyen napon, mondom, 
talán nem lenne felesleges és idő
szerűtlen dolog, hogy egy más, a , 
sírban még nyugvó eszméről meg | 
emlékezzünk. 

E z pedig a helyesen felfogott, 
áldozatkész hazafiság, az igazán 
tiszta emberszeretet magasztos esz
méje, amelynek felébresztése egyes
egyedül képes lenne meghozni 
nekünk is a dicső feltámadást. 

Cselkó Jóssef. 

H Í R E K . 

- Fejlődés a Balaton mellett A 
badacsonyi baialtbtnya hajóstillitSsi for
galma már a mult évben olyan terjedelmet 
oltóit hogy a fonyódi kikötő sitiknek bizo
nyult. Esi a fellendülést perase előre nem 
láthattak. K«ért gondoskodni kellett, hogy a 
fonyódi kikötőben egyidöben több vontató
hajó ia elférhessen, aionkivül hely maradjon 
a személyszállító göiösöknak is, melyek 

kikötéseinek a köiönaég érdeke és kényelme 
ssempontjából szintén a parton, a vasún 
allomée mellett kell megtörténn e. A fonyódi 
kikötő m é l y í t é s e éa kibővítése a mult év 
Ő M é n a felén megtörténi mér. A saemély-
ssállitó hajók hídjának elkéasitése a régi 
móló elején, a vasnt mellett, moat van 
folyamatban. A pilóták leverése lésas siet
séggel folyik, hogy a hid e hónap köxepére 
megkészüljön. Et ujabb lépés less a bala
toni turisztika kifejlődésére, a nyOTalók 
azórakoaésának a kirándulás inak könnyí
tésére, egyszersmind Fonyód további fel
lendülésére, mely ily módon a balatoni 
hajózás egyik főpontja lesz. 

— Kitüntetett mnnkáa. A m. kir 
foldmivelési miniszter. Tömösközi látván tót-
keresztúri lakoa mezőgazdasági munkást, több 
mmt 40 évi munkássága és teljes életében 
lanuaitott szorgalma éa becsületes, minden 
tekintetben kifogástalan magaviseletéért elis
merő díszoklevéllel éa 100 korona arany 
péns jutalommal tüntette ki. A díszoklevelet 
és jutalmat Hegyeasy János, e szigetvári 
járás fóazolgsbirájai Tótkereezluron a köz
ségi bírói háznál több mint 600 főnyi 
közönség jelenlétében stivrebató beszéd 
kíséretében adta át a kitüntetett munkásnak, 
melyért ez meghatva mondott köszönetet. 
Hegyesay főszolgabíró bestédében különösen 
kiemelte a hasaszeretet éa buzdította a 
munkásságot a saorgalomra a mintaképül 
állította eléjük a kitüntetett Tömösközi 
Istvánt. Ezután a községházán rendkívüli 
diszközgyOléa volt, mely alkalommal a köz
ség képviselőtestülete a kitünteteti munkás
nak, mindenkori szorgalmas becsületes mun
kásságát elismervén, erről jáfyzőkönyvi 
kivonatot adott ét neki. Ez alkalommal jelen 
voltak a főszolgabírón kívül Karkas Gyula 
lb főaaolgabiró a kösigatgalási tisztviselők 
és a környékbeli gaádattsátek. 

— Tanár választás. A. kaposvári pol
gári üuiskolában üresedésben lévő rajztanán 
állásra as iskotaedék Haller Jósaef nagy-
mihalyi rajztanárt választolta meg. Az uj 
tanár állását szeptember elsején fogja elfog
lalni, a mely időre as iskolát valószínűleg 
már het omtályuvá fogják kifejleasteni. 

— Kitüntetett Unltó. Malinovaaky 
Sándor varjsakén tanítót a m. kir. valláa 
és közoktatást miniszter e magyar nyalv 
sikeres tanításáért és terjesztéséért 100 kor. 
jutalommal tüntette ki. 

— A szegény Jogonl perlekedés. 
Dorner Zolién kúriai biró. a kaposvári kir. 
törvényszék elnöke, azon tapasztalata követ 
keltében, hogy a perlekedést célokra kiadott 
szegénységi biaonyiivanyoknál aok vissza
élést követnek el, ami réstint az államnak 
kerül sok pénzében, részint pedig e haszon
talan perlekedéseket is nagymértékben elő
mozdítja, átieatot intézett Somogyvármegye 
alispánjához, a szegénységi bizonyítványok 
körültekintőbb kiadása tárgyában. Ennek 
követkealében Kacskovica Lajos alispán 
utasította a somogyvármegyei jegyzőket, 
hogy jövőben a szegénységi bitonyilványok 
kiadásánál gondosabban járjanak el 

— Megőrült napszámos. Nagykanizsán 
Vsa József nagykanizsai napszámoson őrültség 
tört ki éa hoizátartozólt megakarta gyilkolni. 
Ennek folytén beszállították Somogyvár
megye elmegyógyosztályába 

— Angyal cainAlAá Siobb községben 
feltűnt a hatóságnak, hogy nagyben teljed 
as egy gyermek rends er, és igen sok fiatal 
menyecske betegeskedik ; kellő orvoerendőri 
visagélat azután kiderítette, bogy a menyecs
kék azért -betegek, mert büeöa módon 
menekültek e i anyaságtól. A vizsgálat folyik 
ügy a bűnös anyák, valamint a segítségükre 
volt angyal csiná'ó bába asszonyok ellen 

— Szerencsétlenül Járt gyermek. 
Hollós Jánoené gőrősgali napszámos asszony 
a mult napokban elment hazulról dologra, 
tis 6 éves gyermekét pedig bezárta a 
lakásába. A kia gyermek a kályha körül 
játszadozott, amelyből egy kipattanö iáikra 
meggyújtotta ruháját; sikoltozására a szom-
azédok figyelmessé lettek, segélyére tieitek, 
és as ajtó betörése után megmentették 
életét; de már aulyoa égési aebekrt szenve
dett. A szigetvári főszolgabírói hivatal az 
eljárást megindította a gondatlan anya ellen 

— Maglopott ember. Nadaadi György 
vároehidvégi lakóa, földműves gaada, a 
múltkori enyingi vásáron 1181 koronáért 
marhákat adott el. A vásár után Kén János 
és Puska Jóssef vároehidvégi lakosokkal 
együtt mentek hazafelé Utköaben betértek 
egy csárdába, ahol Nádesdi György ügy 
leitta magát, bogy máig sem tudja hogyan 
ért hasa. Nagy lett astán meglepetése, 
mikor kijózanodva pániét kereste, mert sem 
a bugyellárisa sem pénaa nem volt meg A 
csendőrség úgy a pénst mint annak al-
tolvajlójét erélyesen nyomozta. 

Tasznia dohányát és minden vele található 
vagyonát, ki pedig vele élne, he jóaiágoa 
00, — he agyházhelyü 18, ha nemtelen 6 
forintot üzenni • De ugylátssik, a pipálta 
e törvénycikk ellenére ie tovább harapósolt, 
amiért ia 1683 márciusában Segaavtrt mint 
haszontalan áa kárszer ujre proekripcióra 
került, de ugylátezik, hogy ekkor már 
engedékenyebb volt ez országgyűlés, mert 
ekkor neméére osek 18 forint büntetési esab 
ki, inig a népen 6 forintot meghagyták. E 
törvényeiké mér a dohány termesztése ellen 
ie siót emel, sőt e por alakú tubák terjesaléaét 
ia tiltja. Es sem haatoáll, miért ie e 
fentebbi törvényt 1686-ben megújítottak, 
nohe valóaiiuü, hogy ea a asolgabtró, aki 
maga ia nyíltan ptpásott. nemigen büntette 
testvéreit es úrban. Asonban nem sokáig 
peegelltk aaahd húrokat, 1689-ben már 
igen szigorú törvényt hoslak, kimondták, 

hogy as, aki dohányt termeszt, töldjét veszti, 
aki pedig szívja, követkas i skála szerint 
ezik büntetés alá főtiszt 800, regaliita 50, 
birtokos 80, egyházhelyi nemes 18, jobbágy 
6 forintot fizet. De e törvény mindjárt 
érdekes magyarázattál is szolgál, midőn ast 
mondja : megtiltottuk ugyan, de a büntetés 
•et a tisztek ahuláltak (visszaéltek) ée 
midőn a szegény ' embereket exequálták 
volna is. egyfelől a ssegény ember marhájét 
hajtották, másfelől a pipa a saljukban volt. 

Így küsdött a törvényhosái as élettel. 
A nemseti fejedelmek után alkotott fő-
kormánysták a dohány árulást egy görög
nek haasobárbe adja, lehat némi tekintet
ben elejét veszt a mostam monopólium, de 
a tisztviselők még akkor is, amikor már 
engedélyezve volt a dohányáéi, a népet 
üldözték és 8, 8, 4 forint büntetéseket 

héj tollak be jogtalanul a dohányzáson 
találtakon. 

Ételien 1702 ben gr. Bethlen Miklós 
kancellér a fökorméeysiákhei hathatós fel
iratot intézett, melyben kifejtette az ilyan 
eljárás törvényellenes és kártékony voltét, 
minek következménye a kérdésnek olyképeot 
országos rendezése lett, bogy a dohányzás 
mindenkinek egyaránt eltiltatott a pajták éa 
könnyen gyúló épületek környékén ée 
köselében. 

Ekkor aaután e dohányáéi immár 
általános szokássá lett smin nem Is kell 
csodalkoinunk, ha arra gondolunk, hogy 
ebben az időben a dohánynak fontja 8 - 3 
krajcár volt, pedig esek mellett as árak 
mellett a haszonbérlő ie még alaposan meg-
szedte magét. 

Viskovszky János 

m K a p C ^ o t t . -
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T i s . Siondi Sámuel mocaolédi 
lakóénak, a """" bél egytk napján, a k ősség 
bellerőlrtén levő nagy P»j>*jo kigyuladt ét 
leégeti Szerencsére a körülötte levő háteket 
megtudtak a tüttöl menteni. A kér mintegy 
1000 korona. 

— Vége a potya njnágol vitásnak. A 
Kúria érdakai éa a köeöneéget is érdakid , 
itéletat botolt, amelyben kimondja hogy)] 
mindenki, aki bniamoeabb ideig elfogadjp-'] 
e neki késbesitett lapot, annak érét méz 
akkor is meg kell fiietnie, ha a lapot nem 
rendelte mag. Mindenesetre nagyon hel.es 
a Kúria ittléte, mert bieony sok visszaélés 
történt eten e téren. Sokan megtették például, 
hogy megrendelték a lapot agy hónapra, 
•sután elfogadtak ast egy évig ia t amidőn 
Sietésre került e sor, megtagadták azzal, 
hogy csak egy hónapra rendelték meg. A 
Kúria ítélete most megszünteti as ilyen címen 
gyakorolt ingyenes újságolvasást 

— Baleset. A ssörényi erdő egy 
réssét a i elmúlt télen kiirtottak, a fél mtr 
al it hordták. Most azután azon folyik a 
munka, hogy a fék gyökeres töokjeit élté 
volitva a földel mflvelhetővé tegyék. Esen 
dolgoson a mult bélen Sséntó Árpád ée 
Varga Imre ssörényi lakós is, asonban a 
kiásás fáradtságos munkáját ugy akarták 
megkönnyíteni, bogy a tönköt megfúrták és 
puskaporral megtöltve felrobbantottak. Nem 
alltak asonban elég mesése, igy a felrob
bant tetőnk egy darabja ugy fejbe találta 
Szántót, bogy életveszélyes sérüléseket 
szenvedett. s 

— öagytlktMág. Frank Mihály •zent
lászlói polgár fiu a mult vasárnap leány-
nézőba ment Bőszénfara Schneider János 
házához. A fiatalok megtetszettek egymás
nak, asonban a hozományra nézve nem 
sikerült a megállapodás, a mi Frankot any-
nyira elkeserítette, bogy basamenet revol
verével főbe lőtte magát. A lövésre boisá-
etetö mesei munkátok már halva találták. 

— Tetten Art zsebtolvaj A mult 
keddi vásáron Bödőr Jósaef a bejelentési 
hivatal veselője észrevette, hogy egy cigány 
asszony benyúl egy másik asszony zsebébe 
és onnan valamit kivesz. Bödőr rögtön a 
közelbe lévő rendőrrel elfogadta ée a rend
örségre kisértette. Kihallgatásakor Lakatos 
Katinak mondta magát, tagadta, bogy lopott 
volna bármit is, mikor asonban megmotoz
ták, egy 3b koronát tartalmazó pénztárcát 
találtak nála, a melynek eredetét sehogy se 
tudta kimagyarázni. Igy asutén szerencséje, 
hogy ép ekkor jelent meg a káros Kubó 
Józaelné, aki a pénstároát azonnal magáé 
nak ismerte fel, a mire Kalányos a tolvaj-
Iáit beismerte. A rendőrség átkísértette a 
tolvajt a járásbírósághoz, a mely rövid nton 
egy havi fogházra ítélte as enyves kasü 
cigány asszonyt. 

— Meggyilkolt hegyőr. Lissó köz
séghez tartozó ssőllóhegyen ismeretlen let
tesek f. bó «-én éjjel végig feltörték a 
pincéket és onnan nagyobb mennyiségű bort 
elvittek, igy magának Nóvák Sándornak 
pincéjéből 8 akót, a többi bort pedig kiere
gették. Szabó Dómján István hegyőr kerülő 
uljtban észrevette a betörőket, reájuk kiál
tott, mire azok elszaladlak. Szabó Öldöste 
őket, de a sötétség miatt nem tudta követni 
őket. Ekkor bálija, hogy valaki a szőlői 
harangot kongatja, aagitséget remélve arra 
felé sietett. A haranglábtól alig volt már 
pár lépésre, mikor egyszerre két. ember 

ugrott eléje akik közül egyik puskával hasba 
lőtte. A szerencsétlen hegyőr összeesett ée 
oeak reggel találtak reá a járó kelők. Be
szállították a községbe, a hol ugyan magéboi 
tért és elmondta megtámadásának törté
netét, de estére kelve sulyoe sérülésébe 
kiszenvedett. A csendőrség erélyesen nyo-
mozza a tetteseket. 

— Lopia. Vörös Sándor barcsi lakóé
nak üres telkén lévő téglájából mintegy 
8700 darabot Btfki Jénoe ellopott éa ast 
házába mindjárt be ia építette. A csendőrség 
a lopást kideritelte és Bükit a bíróságnál 
feljelentette. 

— Jaj az undok ctnkamájoUj I Szinte 
rosszabb a betegségnél I Es volt eddig a 
legtöbb páciens Ítélete esen áldásos szerről. 
Aa emuisiók se jártak jobban. Pedig nem 
létezik értékesebb erőeitö és vértisatitó aser 
mint a csuksmsjolaj Utálatos ise ée szaga 
miatt persze nem oly kellemes mint a 
milyen hasznos. De kellemessé is vált es 
• Energinben,* melyet a gyermekek a leg
nagyobb hatét mellett csemege gyanánt 
élveznek; a csukamájolaj tehát csak aa 
• Energin* által latt a gyermekek kedvet 
kincse. 

— Betörőt. A nagyhárságyj plébános
nak, Friedrich Antalnak iroda szobájába 
eddig ismeretlen tettesek aa ajtót feltörve 
betörtek éa as íróasztal fiókjából mintegy 
850 koronát elraboltak. Ugy látásik e zsák
mánnyal azonban nem voltak megelégedve, 
mert a lakás többi réstéba ia kutatni kezd
tek éa egyik égő gyertyával benyitott a 
•takácané szobájába ia, a ki erre felébredt 
éa lármát csapott. A zajra a plébános ia 
felébredt, fegyvere aionban az irodában 
lévén, kénytelen volt üres kézzel végig 
nézni, hogy a gazemberek mint menekül
nek el. 

— Szívbajosok a buziásfürdói >Phöniz* 
gyógyvizet a legjobb eredménynyel használ
ják A boziáifürdöi gyógyforrások dui 
•zénsavlartalma a szívműködésre kiválóan 
jó hatással van, a menynyiben a vérkeringést 
sxabélyosza, előmozdítja éa fokozza. — A 
buiiiafürdől >Phöniz« gyógyvíz kapható 
gyógyazertérakban, drogériákban éa minden 
jobb füaserüzletben. 

— A •Budapest- Jubileumi albuma. 
Nagyobb éa kellemesebb meglepetést talán 
soha sem szerzetl egy lap előfizetőinek mint 
a •Budapest*, midőn pár hónappal ezelőtt 
megküldte nekik ingyen a 80 évea fennállása 
alkalmából szerkesztett albumot Ezrével 
jöttek a szerkesztőséghez az elismerő és 
köszönő levelek, méltatva aa album rend
kívül bő- éa érdekes tartalmát, valamint 
annak díszes kiállítását. Huss iven, számos 
képben és szövegben mondja el as album 
a lap 80 évea történetét, irtak bele politikai, 
társadalmi éa irodalmi életünk legkiválóbb 
alakjai, a "Budapest* volt ée jelenlegi munka-
tártai, azonkívül a számos kép ée mű
melléklet olyan értékessé teszi a könyvat, 
hogy aa méltán foglal helyet bármely művelt 
ember asztalán. Az albumot mig a készlet 
tart — most ia ingyen küldi a kiadóhivatal 
mindaaon újonnan belépő előfizetőknek, akik 
legalább '/« évi öeszeget vagyis ö koronát 
egyszerre beküldenek éa a postaköltségre 
80 fillért utalványoznak. A Budapett-ből 
kívánatra mutatványszámokat készséggel küld 
a kiadóhivatal Budapesten, IV., Sarkanlyus-
utoa 8. 

— Legnagyobb, legváltozatosabb, leg
elterjedtebb Es a barom jelző — könnyű 
kitalálni — a Pesti Hírlapra vonatkozik, 
maly legnagyobb terjedelemben, legváltoza
tosabb tartalommal jelenik meg t épen azért 
a legelterjedtebb napilap. Politikája radikális 
magyar nemzeti politika • alvai hirdeláeében 
kormánytöl éa pártoktól teljesen független. 
De hissen három éviised óta tudja már ezt 
a nagymagyar olvasóközönség s épen azért 
elég leaz caak annak jelzésére szorítkozunk, 
hogy az úí évnegyedben két nagyon érdek
feszítő regény fog a Pesti Hírlapban meg
jelenni; sport- éa sakk rovata lehetőleg még 
bővebb lest, távirati tudósításokkal egymás
után három nagy nemzetközi sakk versenyről; 
az Esti levelak, Szerkesztői üzenetek, Kis 
komédiák éa Vegyetek rovata régi kedvence 
a i olvasóközönségnek és fő vonzóereje a 
lapnak. Aki egéss éven ét előfizetője a 
lapnak, ha csak negyedévenkint vagy havon-
kint fisat is elő asémot tarthat a Patti 
Hírlap nagy képes naptára (karácsonyi 
ajándékai) éa kedveiményes áron rendelheti 
meg a Divat-Szalon cimü kitűnő divatlapot. 
A Pesti Hirlap előfizetési ára negyedévre 7 
korona, 8 bóra 4 korona 80 fillér, egy hóra 
8 korona 40 fillér. A Divat-Szalonnal együtt 
negyedévre 9 korona. A kiadóhivatal cime: 
Budapest, V., Váci-körut 78. 

<J S A R N O K . 

Füst. 
Irta: 8 T E I N M A R C E L 

Erdő kötepébe, gyöngéden összeboruló 
lombok közé volt rejtve, hogy irigy szem 
meg ne verje, egy kit fészek: szerelmes 
iQu párnak bajos kis villája. 

Ide hatódtak meg a világi zaj alól, 
hogy semmi se zavarja meg ast az édes 
harmóniát, melylyel aaiveik Oaaiedobbantak. 
Itt tanultak meg szeretni a piruló rózsáktól, 
itt tanultak meg kacagni a szerelmes gelicék-
töl éa itt tanultak meg ábrándozni az erdő 
zúgása mellett. 

Mindjárt as esküvő után, bogy ki
bontakoztak a násznép ölelkezéaéből, sze
rencsék ivénalziból, üdvözléseiből, ide mene
kültek ebbe a kedves, idilli magányba. Nem 
vágyódtak hosszú külföldi útra, derült kék 
ég alá, tenger ringató hullámaira, nagy 
mesterek műalkotásai közzé, világtörténeti 
személyek rommal borított színterére . Mit 
érdekelte volna őket mindes ? 

Hiszen Ok egymásba találtak fel min
dent, ami a világon nép . gyönyörű, elragadó ; 
a mosolygó kék eget, a tenger végtelen
ségét, napsugarat, illatot, madárdalt . . , Ea 
vájjon a fiatal szerelmes férj szemében 
kiáltotta volna-e a versenyt a bajos fiatal 
menyecskével aktr Rafáel legszebb madon
nája ia? 

galambok búgtak, Lombok kötött 
gerlioék kacagtak. 

Benn a kit villában pedig versenyt 
kacagtak a gerlicékkeL 

Még alig huszonnégy órája, hogy itt 
vannak, bogy egymásénak mondhatják magu
kat, éa máris ott ragyog a boldogság derűje 
aroukon éa visazaaugárzik minden bútor
darabról, a falak selyem kárpitjáról, a 

N:H;HI;I 
E G Y E G É S Z D O B O S Á R A 3.ÖO H . 

Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan as 

E N E R G I N V Á L L A L A T N Á L PÉCSETT, 
mely O debeat b é r a s e a t e s e a a a á l l i t . 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértiszütó szer! N:H;HI;I 
E G Y E G É S Z D O B O S Á R A 3.ÖO H . 

Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan as 

E N E R G I N V Á L L A L A T N Á L PÉCSETT, 
mely O debeat b é r a s e a t e s e a a a á l l i t . 

Szamos előkeli orvostanár éa szaktekintély által kitiné eredaéiyayel kipróbálva 

(íVftPmfikAknél ' ? l e t t e t í a JAr*»* *» fogzáat, eloszlatja a mirigyeket es az 
UJÜIU1C&CAUW . ótvart - biztosítja a caontok és izmok ép fejlődését -
javítja ét rendezi az emésztést 

PAlnfittékllél * U , « , é , * « t e U O T vérképző, gyengélkedőknél erósitó és mirigy-
rOlllUkbOAllOl . oszlató szer - mellbajosokaál megszünteti az izzadást és 
elősegíti a gyógyulást. 
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bájosán' WOpotlrbiltOtt : apró kis Jepekről , 
as illatot levegőből éa minduntalan feloeengő 
kaéagasnkból.. 

Minden eaó jutalma egy osók, a minden 
ceók jutalma egy ssisből rengő kacagás. 

Csak most tudjak igaidn, mennyire 
szeretik ők egymást. Amit eddig érettek, aa 
csak költői ábránd volt, egy megnevezhetlen, 
titkos, édes vágy... De most... megnyílott 
a menny ée ragyogó deröjél önti réjnk ai 
égboltozat.. 

— Most is kacagnák. 
— Mi felett ? 
A férj egy paránvi kis lencsét fedetett 

fel a bájos asszonyka haltyufehér nyakán... 
Es, amilyen pákászok már az ilyen humon-
négy órás férjek: minden áron e lencsét 
akarta megcsókolni De az asszony védeke
zik, vihog és kacag. .. 

Es mit tehet egyebet a férj? kénytelen 
vele kacagni. 

Pedigmoet egyéb dolguk volna. 
Ebédéin iök kellene. 
Az asztalon Mtt párolog a i étel a Íny

csiklandó ize összégomolyodik a szobalevegő 
parfümjével. 

Pompásan van tálalva — az ellő ebéd. 
A kis menyecske mindent megízlel és 

astán megkínálja a másik falattal a férjet. 
— ízlik? — kérdi ez. 
— Felséges I 
— Tudva, ki főzte? 
— Nem én. 
— Látja, maga rossz gazdasszony, még 

a szakácsnőt sem ismeri. 
— Hát maga ismeri, uracskám ? 
— Persze. Tudja mit tettem? Hallja 

csak: Mikor fülembe súgta a boldogító 
igent, rózsaszínűnek láttam nyomban az 
egézz világot. Hanem ezen a rózsaszínű 
mindenségen egy kis fekete felhő uszdogált. 
Néztem, vizsgálódtam, mit jelentsen ez a 
vézztjósló felbó Noe, hát mit gondol, mit 
jelentett ? 

— Nem tudom. 
•— Hát biz az nem volt más, mint az 

én sötét aggodalmam vájjon le tudok-e majd 
mondani arról, ami eddig legdrágább volt 
nekem e világon: édes anyám kosztjáról! 

— Nos és sikerült? 
— Nem. Cselhez folyamodtam. Eljegy

zésünk ntán kimentem a konyhába • meg
kérdeztem a szakácsnőtől: mi a fizetése? 
• Harminc forint« — mondá ő. >Nos, hát 
klp havonként ötvenet, ha eljön hozzánk 
szakácsnőnek.* Ee megkötöttük az alkut. 
Nekem tehát nem kellelt lemondanom ás 
maga mellett is édes anyám kosztját fogom 
ennil Szegény mama' . 

A kis menyecske megcibálta fiatal férje 
szőke fürtjeit és kacagtak, nevettek, hogy a 
könnyük is kicsordult, 

Az ebéd igazán felséges volt — az 
első ebéd. 

Pedig keveset ettek. Hanem a férj 
gyakrabban öntött Tokaj láogitalából a 
finom karcsú pohárkákba. Es az ebéd végez
tével éz orcák pirosak voltak a bor hevé
től e vagy a röppenő csókoktól, ki tudná 
aat megmondani. 

A fiatal asszonyka szép fürtös feje 
kissé félrehajolt éa fáradtan támaszkodott a 
záWye támlájára. 

A férj gyönyörűséggel nézte bájo< 
piruló feleségét. És a mint a nevetés, kaca-
g-is elnémult, olyan mély, átható csend 
bontogatta szárnyait a kis ebédlőben, bogy 
az óra ha k ketyegése is sértő zajnak 
tétszetl. 

Angyalok röpködtek a szobában. 
Egyszerre csak odadől a szép asszony 

az asztalra, eltemeti arcát kezeibe éa elkezd 
wkogni 

A férj ijedten ugrik fel és meg fogja 
kezeit. 

— Az Istenért, mi lelt ? 
A i asssony arőazakosan eltakarta arcát, 

melyet könnyek áztattak. 
Szólj édes kis feleségem, miért sirat? 

Mint gonozz tetten ért gyermek, a ki 
bűneinek öntudatában van, bűnbánó sira 
lommal zokogta a nő: 

— Bocsáss mag, bocsáss meg I 
— Mit ? Miért ? 
— Oh én nem vorá-tam 6—szín—te 

hoz—zád I • 
— Milyen beszéd ez Eliz? 
— Nem mondtam meg mindent. 
A férj érzi mint húzódik le arcáról a 

vér a szive felé, melyben égő kínokat érez. 
— De hét — 
— Meg-csal —ta-lak. 
— Megcsalt ? 
— Igen. 
— De az ég szerelmére szóljon, be 

széljen hát I 
— Oh, meg tud-e nekem bocsílani ? 

hazudtam ? 
— Az nem lehet I Eliz kérem térjen 

magához beszéljen világosan. 
— Oh megvallok mindent. Csak Ígérje 

meg, hogy megbocsát 
— ígérem. 
— Nos, hét hallgasson ide Már 

menyasszonya voltam, midőn megkérdezte 
tőlem egyszer szoktam-e cigarettázni ? Em
lékszik rá ? En 'eltagadtam. Mert féltem, 
hogy nem tetszeném magának, ha beválta
nám az igazat. Noa, hát tudja meg, én 
megcsaltam, mert ón szeretem, nagyon 
szeretem a cigarettát és moat is ebéd után, 
ba rá nem gyújthatok . . . érzem . . . beteg 
leszek . . . • 

Milyen könnyülten lélegzett fel a 
fiatal férj e kinos vallomás ntán. Nem tudta, 
mit tegyen előbb, ölelő karjait tárja-e ki, 
vagy pedig izavartárcáját ? 

Kitárta tebát mind a kettőt s néhány 
másodperc múlva együtt, egymás mellett, 
egymást átkarolva nézegették a cigarettük-
ből bodorodó kék füstkarikákat, melyek 
szeszélyesen gomolyogva törekedtek fölfelé, 
egyre fölfelé . . . 

K ö z g a z d a s á g . 

A kamarák az Országos munkásbeteg-
segélyzö ellen. 

Általános elkeseredést ssült ország
szerte kereskedőink és iparosaink körében 
az Országos mnokásbetegsegélyző és baleset
biztosító pénztárnak legutóbbi körlevele, a 
melyben arról értesítette az összes kerületi 
és vállalati pénztárakat hogy az 1907. évi 
X I X . t - » 2b. §-ában átlagos napibérosztélyok 
szerint fizetendő 3'rá-os biztosítási heti 
járulék hét napra szedendő, mert a biztosí
tott tagoknak a segélye is bét napra jár. 
Különösen kiemelte a nevezett igazgatóság 
körlevelében, hogy a bérosztályba való soro
zásnál az egy napi tényleges kereset szolgál 
alapul és ezt kell hétszer venni. Az igy 
nyert összeg leaz azntán a '/»-os heti 
járuléknak alapösszege. Az országos pénz
tári igazgatóságnak e határozat homlok
egyenest ellenkezik a törvénnyel, mert a 
kereskedelmi minisztérium, mely ezen nj 
törvénynek a szerzője, már ré«en (8C. 791. 
ex 1896. és 64 818/1899. K. M. R ) kijelen
tette, hogy a betegsegéiyzö pénitárak a tag
járulékokat általában véve a hétnek minden 
egyes napjára felszámítani jogosítva nincse
nek, mert a járulékoknak bét napra való 
számítása, a pénztár jövedelmének szaporí
tására irányuló eszköz gyanánt a törvénnyel 
összhangban nem alkalmazható Ugyanezen 
minisztérium mái belyen egész határozott
sággal kijelenti, hogy a járulékoktftk a héj 
minden egyes napján való felszámítása nem 
törvényes, mert abban aa esetben, ha a 
járulékok a tényleg élvesett, bér vagy a 
fentebb körvonalazott módon megállapított 
átlagos napibér, illetve bérosztályok alapján 
vettetnek ki, a járulékoknak • hetedik napra 
való számítása tulajdonképen a járulék 
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százaléknak ily kerülő uton való felemelése 
pedig meg nem engedhető. Mig tehát az 
ezen kérdéseknek megilleté.ére első sorban 
hivatott minisztérium a járulékoknak ilyen 
kerülő uton való felemelését annak idején 
határozottan megbélyegezte, törvénytelennek 
és meg nem engedhelőnek nyilvánította 
addig a betegsegélyzési ügynek mostani 
gazdái egészen más utakon járnak, amennyi
ben az Országos Pénztár körlevelében ilyen 
kerülő uton emeli fel a jérulékszázalékokat 
ás a minisztériumot helyettesítő állami 
munkáabiatositó hivatal ezt hallgatagon türi 
és mitsem tesz arra nézve, hogy ezen kézzel
fogható igazságtalanságot és törvénytelen
ség megakadályoztassék. 

Hogy ez a jogellenes és igazságtalan 
határozat mily nagy mérvben károsítja az 
iparosokat és kereskedőket, ezt szükségtelen 
számadatokkal kiszínezni, mert hiszen ez 
egy nagyon egyszerű számtani feladvány. 
Ezen, az ország iparosait és kereskedőit 
nagy mérvben károsító merénylettel szem
ben a hazai kamarák erélyes akciót indí
tottak éa a kassai kamara máris felkérte az 
Országos Iparegyesületei, hogy a maga részé
ről is ezen a kérdésben határozott állást 
foglaljon ég ugy az egyesület, mint az 
ipartestületek központi bizottságában a 
kamarákkal egygyütt arra törekedjék, hogy 
a rendelkezésre álló törvényes eszközök 
segítségével az iparosok és kereskedők érde
kei megóvassanak. 

467. szám. 
1908. vht. 

Árveí-ési hirdetmény. 
cp • i *•/,>, y|t 41 /(fÉnj'i ' I I nKilnii) 

Alnlirott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi L X . L-o 102. § a értelmében ezennel 
köshirré tesai. hogy a kapoevári kir. járás
bíróságnak 1908. 8p. I I . 148/1. száma 
végzése következtében dr Zánksy Gneztiv 
ügyvéd által képviselt Adelmann Béla 
javára Moger József él neje ellen 607 kor. 
84 fillér a jár. erejéig foganatosított ki-
elégitéái végrehajtás utján lefoglalt és 
866 koronára becsült következfl ingóságok 
n m : bátorok, háziberendeaés, hordók, 
kávéházi felszerelés és egyéb ingók nyil
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári kir. 
járásbíróság 1908. évi V. I I . Í58'2 számú 
végzése folytán B07 kor. 84 fill. tőkekövete
lés, ennek 1908. évi február hó 26. napjától 
iáró 6% kamatai és eddig összesen bírói
lag már megállapított, valamint a még 
felmerülendő költségek erejéig, Kaposvár 
alperesek kávéházi behiségében és lakásán 
leendő megtartására 1908. éri április hó 
25-Ik napjának délelőtti 10 érája határidőül 
knüz-tiKés abboz a venui szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy érintett ingóságok kz 1881. évi 60. 
t.-o. 107. és 108. § ai értelmében készpénz
fizetés melleit, a legtöbbet ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alnl is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárvereiendö ingó
ságokat mások is le és felfilfoglaltatták 
és aaokra kielégitáai jogot nyertek volna; 
ezen árverés az 1881. évi L X . t.-c. 120. J . 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kaposvár, 1908. évi április hó 
9. napján. 

RÁCZ ISTVÁN, 
kir bir. végrehajtó. 

H i r d e t é s e k 
jutányos áron felvétetnek e lap 

k i a d ó h i y a t a l á b a n . 
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460 szám. 
1908. vbt. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrshsjtó as 1881. 

ári L X . t-e. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teeci, hogy a kapoavári k ; r járás 
biróeignak 1908. V I I I . 122/1. ezámu végzése 
folytén dr. Fleiner Mór ügyvéd által kép
viselt Gazdasági ée Ipari Ukarékpénatár 
javává 1360 kor a jár. vagy csatlakozottn&k 
kimondott Kapást ári takaknrékpénitár 
Darnaj Béla ée Ivére, Fehér Mór, Magyar 
leasámaláal baak javára dr. Pete Márton 
eilen követelési erejéig togsnstositott ki
elégitési végrehajtás utján le-, illetve felül
foglalt és 888 koronára beeaült következő 
ingóságok, u. m.: bátorok, háziberendeaés, 
könyvek áa egyéb ingók nyilvános árverésen 
eladatnék. 

Mely árverésnek n kaposvári kir. 
járásbiróaág 1908. évi V . I I I . 122 2. számú 
végzése folytan fenti tőkekövetelés, ezeknek 
jéróö*/. kamatai éa eddig összesen bírói
lag mar megállapított, valamint a még fel
merülendő költségek erejéig, Kaposvár, 
alperes lakásán Irányi Dániel-utca leendő 
megtartására 1908. április 28 lk napjának 
délelőtti 10 órája batáridőül kitütetik és 
ahhoa a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, bogy aa 
érintett ingóságok as 1881. évi L X . t.-c. 
107. és 108. g-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese
tén becsáron alul ia el fognak adatni. 

Amennyiben as elárverezendő ingósá
gokat mások ia le éa telültoglaitsttsk éa 
a sokra kielégitési jogot nyertek volna, 
esen érverés as 1881. évi L X t.-c 102. § 
értelmében esek javára ia elrendeltél ik. 

Kelt Kaposvár, 1908 április 9 
RACZ ISTVÁN, 

kir. bir. végrehajtó. 

289 szám. 
1908 vht 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó as 1881. 

évi I X . t.-c 102. § a értelmében ezennel 
közhírré teszi, bogy s nagyatádi kir. járás-
biróaégnak 1908 évi V 73/1 atámu vég
zése következtében dr. Grünbsnm Náthán 
ügyvéd által képviselt Mihajlorita U r w 
javára Szíjgyártó és Takács ellen 261 kor. 
s jár, erejéig foganatosított kielégitési végre
hajtás ntján le- ée felülfoglalt éa 893 kor.-ra 
becsült következő ingéségok, u m : bútorok, 
egy gőzgép és egy cséplőgépnek Takács 
Jósaefet illető Vsad réssé nyilvános ér
verésen eladatnak. 

Mely érvelésnek a u.-atádi kir. járás
bíróság 1908 évi V. 78/11. száma végzése 
folytán 262 koiona tőkekövetelés ennek 
1906 évi november bó 30 napjától járó 
6'/g kamatai éa eddig összesen 227 korona 
84 fllérben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig Felső«egeadtn leendő 
fonanatosiláatra 1908 éri április hó 26-ik 
napjának délelőt i 9 órája es Alsóeegesden 
leendő meglaitárnára ugyanazon nap d. C. 
fél 11 órája határidőül kitüzetik éa ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy as érintett 
ingóságok aa 1881. évi L X . t.-c. 107. és 
108. g-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
8 legtöbbet, Ígérőnek, szükség esetén becs
áron alul la elfognak adatni. 

Amennyiben na elárverezendő ingó-
• Ságokat mások is le- és felülfoglaltatiák 

és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
•zen árverés aa 188L évi I X . t.ta. 120. §. 
érelmében ezek javára ia elrendeltetik. 

Kelt Nagyatádon, 1908 évi április 
kó 6-ik napján. 

SZABÓ JÓZSEF, 
kir b r. végrehajtó. 

VICZE L Á S Z L Ú 
szíjgyártó ás nyergesmester 

K A F O S V Á R O X X -

Ajáiilja nmgát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

R a k t á r o n tart 

nyergeket, lószerszámrészeket 

Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
1 ugy egyél) lukszusfelszerelések. 

\ vonulni m n n k á J k a t 
j u t á n y o s á r o n k é s z í t 

H a g e l m a n K á r o l y 
k ö n y v n y o m d á j a 

Kaposvár . 

f f , 

SVflWYVIZ 
Y E S B - É S H Ö L Y A G B A J O K N Á L M I N D E N Y I Z E T FELÜLMÚL. 

Kellemes, kissé savanykás iiü, vasmentes, szónsavdus, 

k rendkívül üdítő asztali viz. 
O r v o s i l a g a j á n l v a . Orvos i l ag a j á a l v . . . 

Ivógyégyaóéra biszaálva, voso- és hólysgbsjoknil, * vesemo-
denco idillt hurutjainál, hugykő- és fővénykópzódásnél, s I te 
ut»k és a klválssstőszorvok hurnto,. bánUliuulnál kitünft hsU-
sunsk bizonyait. - Prsspektsst kliáustrs klM s forrásksssléség 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön. 
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Szolooltvanyok. 
FtytigBta Ripár ia-Portá l i s ala

nyon oltott elsőrendű dúsgyőkéree tű , 
t>dje8 felelőség mellett szál l i tok — 
következő fajokban : 

Borfajok: Erdei ,Olasz-Rizl ing, 
Kövidinka, Nemes kadarka, Furmint, 
Slankamenka, Burgund, Oporto, Mé-
zéa-fehér, Karbenet, Sárfehér, Ezerjó , 
Mirkováosi, Muskotály. 

Csemegefajok: fehér éa piros 
Chasselas, Passatuti. 
1000 drb sima xöldoltvány 80 kor 
1000 > gyökeres I . oaat. 2 éves 180 > 
1000 > I I . osat. 140 > 
1000 . sima Rlpárli-Portilli I . oaat. 18 • 
1000 i IL oaat. 9 > 
1000 • gyökeres 1. osat. 20 > 
1000 s I I . osst. 18 > 
1000 > fásoltvány I . oaat. 200 • 
1000 • II oait. 140 • 

Tavaszi száll í tásra is elfogadok 
már most rendelést . E lő legü l az á r 
egy&egyel részét beküldeni sz íves
kedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi 
ár szerint szállitok. 

Tisztelettel 

Sárkány József 
ÖYÖHQYÖS, (Hevem) 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
használt IV-ee számú „YOST"- iró-
gépet , utolsóelőtt i model lünk, ajánl
juk 800 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. U j , X es s z á m ú gépünk 
ára 000 kor. 5°/o pénztári engedmény . 

A „ Y 0 S T " irógép 
nem szalagos gép, 
miuek következtében írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vé te lkö te l eze t t ség 
nélkül . Bővebbet 

JÓST" irógép r.-t. Budapest, 
VII . , Krtsátát ktrst »-Il. (New Ysrk palota.) 

ü á l d o r M . igazgató 

qőWBMWMMöMöŐ(gNWtt 

/fin I / n r n n O a modern technika Z.UU ÍVŰI Ulld legújabb remeke a 

Mignon irógép 
Különös előnyei : 

Bárki tanulás nélkül rögtőn Ír. 
Azonnal éa állandóan látható 
iráa. — Legegyszerűbb ezerkezet. 
Acél betűk. - Mázol éa sok-
Bzoroeit. — Bármely drága író
géppel sgyenrongn. 1 évi, jótálláz. 

* SZABADALMAZOTT IPAR. 

Budapest, V I I . , Csengery-i iIca JMr. 
Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő tatásat sárvbajosok, ferdénnőttek •• amputáltak rétiére. 

B u d a p e i a é , 1 V „ K — s a i á l i l m | « s na. 0 . (Válemelet) 

Aa intáset asakurvoaa bárkinek trljeseo díjtalanul rendelketósóre áll. Aa orvosi 
• * — — — — vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles — — — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árok 
.—— Egyéni speoiális kszelés. = 

Sssbsdalussott sírvkötők már 6 koronától feljebb Vidéki rendelések ás intáset 
•sskorvová áltsl 1 lelkiismeretesen telblviisgáltatnsk * postosss ás legnagyobb 
titoktartás mellett eszközöltetnek, g ^ - H i g i é n i k u s c i k k e k ~ W | a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva áa sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tsoaton-
— — kánt 2—16 koronáig. . 

Ugyanott Jelent mag „ A s embe r eigAasság.-" 
oimt orvoti mü, mely kiaárólag s tárvbejjal, annak 
ellenaacreival foglalkozik E munkát bárkinek díjtala
nul áa zárt borítékban küldi meg as intáset igazgatója. 

Stock Cognac M e d i c i n á i 
szavatolt valódi borpárlat 

CV71IS é s S T O C K 
g S a p á r e l é t e l a p é k S I 

t u g u a r gAzrAzde illlandö h i v a t a l o s 
i . - a . i i r i i . - r á * a l a t t . 

K a p h a t ó minden jobb Üzle tben. 

Nyomatott Hagatovan Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


